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Abbreviations: 
CSF  cerebrospinal fluid 

ELISA  Enzyme-linked immunosorbent assay  

GLP  good laboratory praxis 

HRP  Horseradish peroxidase  

mab  monoclonal antibody 

OD  optical density  

RT  room temperature 18 – 25°C 

SD Standard deviation 

TMB  Tetramethylbenzidine 
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1. Introduction 

 

The Human -synuclein PATHO ELISA bases on a sensitive sandwich ELISA using mab 5G4 for 

capturing of -sheet oligomers of human -synuclein (Kovacs et al. 2012 & 2014).  

 

-synuclein -sheet oligomers captured onto the plate are detected by another -synuclein specific 

mab to amino acids 119-126 HRP conjugated. Synthetic aggregated -synuclein standards in a 

range of 250 – 5 pg/ml are used for semi-quantification of unknown samples. 

 

The evidence of bound HRP immuno complexes is shown by TMB/H2O2 staining or luminescence 

staining. 

 

 

Test principle 

 

 

1. Ready-to-use: Capture antibody 5G4 

coated on well plate 

 

2. Binding of -Synuclein -sheet 

oligomers by capture antibody and 

incubation of HRP-conjugated anti--

Synuclein antibody 

 

3. Direct detection using HRP-conjugated 

antibody and TMB/H2O2 staining 
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2. Kit components 

 

Short name 

 

 

Type/content 

 

Quantity 

D1  
Immunostrips 

Immunostrips coated with monoclonal mouse  

capture antibody 5G4 specific for -sheet 

oligomers of -synuclein aggregates, stabilized, 

ready-to-use. 

12 x 8 wells 

D2 

10X wash buffer 

Wash buffer (10X concentrate) in a transparent 

bottle, containing Na-Merthiolat as preservative. 

1 x natural bottle with 

natural cap - 100 ml 

D3.1 - D3.6 
Standards 

-Synuclein aggregate standards lyophilized for 

semi-quantification of target in unknown 

samples. Preservative: Proclin 300. 

6 x 3 natural tubes with 

coloured caps: 

- red 250 pg 

- natural 100 pg 

- violet 50 pg 

- yellow 25 pg 

- green 10 pg 

- blue 5 pg 
 

D4 
Negative control (blank) 

Negative control in  tubes with white caps 

containing negative control – ready to use.  

Preservative: Proclin 300. 

1 natural tube with white 

cap - 1 ml 

D5 
HRP conjugate 

HRP conjuagted anti--Synuclein antibody to 

amino acids 119-126 concentrate. Preservative: 

Proclin 300. 

1 x brown tube with 

black cap – 1.0 ml 

D6 
Assay buffer 

Assay buffer in transparent bottle containing 

buffered saline solution with BSA, ready to use. 

Preservative: Proclin 300.  

1 x natural bottle with 

natural cap - 50 ml 

D7 
Positive control HIGH 

Positive control lyophilized with high content of 

-synuclein. Preservative: Proclin 300. 

3 x natural tubes with  

brown caps  

D8 
Positive control LOW 

Positive control lyophilized with low content of 

-synuclein. Preservative: Proclin 300. 

3 x natural tubes with  

orange caps  

D9 
Staining solution 

TMB substrate solution in brown bottle Ready to 

use. 

1 x brown bottle with 

brown cap - 20 ml 

D10 
Stop solution 

Stop solution in transparent bottle containing 1 

M sulphuric acid, ready-to-use. 

1 x natural bottle with 

natural cap - 25 ml 

Blocking solution  10X blocking solution for reduction of unspecific 

reactions to mabs of the assay.  

1x brown tube with red 

cap - 1 ml 

Sealing tapes Sealing tapes for covering plates/strips 3 tapes 
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3. Preparation of the components 

 

Ready to use reagents: 

Immunostrips D1, negative control D4 (blank), assay buffer D6, staining solution D9 and Stop 

solution D10  are ready to use reagents. 

 

 

General reconstitution of reagents: 

Wash solution from D2 10X wash buffer: 

 

Mix 10X wash buffer D2 by 2-3 x inversing and dilute D2 with distilled water 1:10 as described 

below before performing washing step of the immunoassay. 

 

Volumes of D2 and de-ionized water for preparing volumes of wash solution  

 

Volume of wash 

solution 

Volume of  

10X wash buffer  D2 

 

Volume of  

de-ionized water 

100 ml 10 ml 90 ml 

200 ml 20 ml 180 ml 

300 ml 30 ml 270 ml 

400 ml 40 ml 360 ml 

500 ml 50 ml 450 ml 

1000 ml 100 ml 900 ml 
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Reconstitution of reagents for Immunoassay: 

Standards and positive controls : 

Add 0.5 ml of D6 to each tube of standards D3.1 – D3.6 and positive controls D7 and D8  and 

vortex each tube for 2-3 s. 

 

D5 HRP conjugate:  

Dilute D5 HRP conjugate 1:20 with assay buffer D6  as described below and vortex it for 3-5 s. 

   

Volumes of D5 and D6 for preparing different volumes of conjugate solution depending on 

number of strips used:  

 

Number of immuno strips  Volume of 20X D5 HRP 

conjugate 

Volume of assay buffer D6 

1-4 0.1 ml 1.9 ml 

5-8 0.2 ml 3.8 ml 

9-12 0.4 ml 7.6 ml 

 

 

 

4. Storage conditions and shelf life of the components 

 

Store all reagents of the detection kit at 2-10°C. The guaranteed shelf life of the reagents is 

documented on labels. Reconstituted reagents have a shelf life as follows: 

 
Short name Reagent Shelf life 

D1 Coated immunostrips after 

closing alloy bag. 

4 weeks at 2-10°C.  

Wash buffer 1X wash solution. 2 weeks at RT.  

D3.1-D3.6, D7 and D8 Diluted standards and controls. Working day at 2-10°C. 

D5 Diluted HRP conjugate.  24 h at 2-10°C. 
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5. Immunoassay 

 

Sample preparation  

• Allow samples to reach room temperature before use. 

• Mix samples before their use by vortexing for 6-10 s. 

• Recommendation: Human CSF samples should be used undiluted. 

• Recommendation: Human plasma/serum samples should be diluted 1:2 by means of assay 

buffer D6 containing blocking solution (see below). 

→ It is recommended to mix samples with D6/ blocking solution in separate tubes or  

     plates. 

 

Reconstitution of reagents 

• Standards D3.1 – D3.6 and controls D7 and D8 should be reconstituted before starting the 

test. 

• Blocking solution should be diluted 1:10 using assay buffer D6 before testing  

(e.g. 0.5 ml Blocking solution + 4.5 ml D6) 
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Immunoassay procedure  

 

Step Protocol comments 

1.  • Pipet 50 µl of 1:20 diluted D5 in each well. Mix 2-3 x 

using pipet. 

afterwards 

• Pipet 50 µl of standards D3.1-D3.6, quality controls D7 

+ D8, blank D4 and samples into the respective wells 

of the plate. 

→ Human CSF samples undiluted 

→ Human plasma/serum samples 1:2 diluted with D6 

containing blocking solution (e.g. 25 µl plasma/serum 

+ 25 µl D6/ blocking solution) 

the sequence of pipetting steps can be reversed 

• Mix thoroughly e.g. by pipette at least 5 times 

Pipetting of 1:20 diluted 

D5 HRP conjugate and 

standards, controls and 

samples. 

2.  • Cover the strips with sealing tape and incubate at  

2-10°C for 18±2 h 

Incubation time. 

3. • Remove cover and wash 5 times with 300 µl wash 

buffer manually or using plate washer.  

Washing of plate. 

 

Staining procedure  

 

Step TMB staining comments 

7.  • Pipet 100 µl of staining solution. Pipetting of staining 

solution. 

8.  • Incubate for 30 min in the dark at RT. Incubation time. 

9. • Terminate staining by pipetting of 150 µl stop solution 

D10 per well. 

Termination of TMB 

reaction procedure. 

 

 

Reading of absorbance  

 

Mix plate with shaker of the reader for 3-5 s and let it settle down for 5 s and then read the O.D. at 

450 nm and 620 nm as reference wave length using the microplate reader within 10 minutes after 

termination of the reaction.  

 

 

 
In high concentrated standards or samples staining components could precipitate some  

time after termination. In this case additional mixing before reading is recommended. 
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6. Interpretation of the results 

 

Value of the negative control D4 (blank) should be < 0.2 (450/620 nm). Concentration of standards 

D3.1-D3.6 and positive controls D7 and D8 should be inside range corresponding to batch specific 

certificate. 

 

 

Calculation of unknown -Synuclein concentration 

Use logarithmic values (LN) of standard OD’s and standard concentrations for plotting them onto 

x-axis (OD) and y-axis (concentration) of a linear diagram or for using them in linear regression 

analysis to estimate concentration of each sample. Logarithmic values of measured sample OD’s 
have to be used for this regression analysis followed by exponentiation to calculate concentration 

in pg/ml or ng/l. 

 

 

 
Dilution factor of 2 has to be included for estimation of real concentration of -sheet  

oligomers of -Synuclein within human plasma/serum samples after exponentiation.  

  

 

An automated method performed by common reader software could be also used for 

quantification, 4 parameter logistics or logit-log methods are recommended.  

 

7. Warranty notice/ Additional general remarks 

 

During the warranty period Human -Synuclein PATHO ELISA allows precise and reproducible data 

recovery combined with excellent sensitivity. For data obtained by violation to the general GLP 

guidelines and the manufacturer’s recommendations the right to claim under guarantee is expired. 
 

 

 

8. General comments 

 

All contents of the Human -Synuclein PATHO ELISA are produced under the guidelines of quality 

control accordingly to the DIN EN ISO 13485 requirements.  

 

The use of this test is allowed for research and development testing only. 
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9. Symbols 

 

 

 

Note. 

 

 

 

Cat.-No. 

  

 

 

No. of tests. 

 

 
 

Store at: 

 

 
 

Read instructions before use! 

 

 

 

Use by: 

 

 

 

Manufacturer 

 

 

 

 

 

Keep away from heat or direct sun light. 

 

 

 

 

 

Caution! 
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Symbols Version 9.0 / 2022-02-03 

REF Cat.-No.: / Kat.-Nr.: / No.- Cat.: / Cat.-No.: / N.–Cat.: / N.º Cat.: / Αριθμός-Κατ.: 

LOT Lot-No.: / Chargen-Bez.: / No. Lot: / Lot-No.: / Lotto n.: / Lote N.º: / Αριθμός -Παραγωγή: 

 Use by: / Verwendbar bis: / Utiliser à: / Usado por: / Da utilizzare entro:/ Usar até: / Χρησιμοποιείται από: 

 No. of Tests: / Kitgröße: / Nb. de Tests: / No. de Determ.: / Quantità dei tests: / N.º de Testes: / Αριθμός εξετάσεων: 

CONC Concentrate / Konzentrat / Concentré / Concentrar / Concentrato / Concentrado / Συμπύκνωμα 

LYO Lyophilized / Lyophilisat / Lyophilisé / Liofilizado / Liofilizzato / Liofilizado / Λυοφιλιασμένο 

IVD 
In Vitro Diagnostic Medical Device / In-vitro-Diagnostikum / Appareil Médical pour Diagnostics In Vitro /  
Dispositivo Médico para Diagnóstico In Vitro / Dispositivo Medico Diagnostico In vitro / Equipamento Médico de 
Diagnóstico In Vitro / Ιατρική συσκευή για In-Vitro Διάγνωση 

 

Contains biological material of human origin / Enthält biologisches Material menschlichen Ursprungs / Contient une 
substance biologique d’origine humaine / Contiene material biológico de origen humano / Contiene materiale biologico 
di origine umana / Contém material biológico de origem humana / Περιέχει βιολογικό υλικό ανθρώπινης προέλευσης 

 

Contains biological material of animal origin / Enthält biologisches Material tierischen Ursprungs / Contient une 
substance biologique d’origine animale / Contiene material biológico de origen animal / Contiene materiale biologico di 
origine animale / Contém material biológico de origem animal / Περιέχει βιολογικό υλικό ζωικής προέλευσης 

UDI 
Unique Device Identification / Eindeutige Gerätekennung / Identifiant de dispositif unique / Identificación única de 
producto / Identificatore univoco del dispositivo / Identificador de dispositivo único / Μοναδικός αναγνωριστικός 
κωδικός προϊόντος 

 
Read instructions before use / Arbeitsanleitung lesen / Lire la fiche technique avant emploi /  
Lea las instrucciones antes de usar / Leggere le istruzioni prima dell’uso / Ler as instruções antes de usar /  
Διαβάστε τις οδηγίες πριν την χρήση 

 

Keep away from heat or direct sun light / Vor Hitze und direkter Sonneneinstrahlung schützen /  
Garder à l’abri de la chaleur et de toute exposition lumineuse / Manténgase alejado del calor o la luz solar directa / 
Non esporre ai raggi solari / Manter longe do calor ou luz solar directa / Να φυλάσσεται μακριά από θερμότητα και 
άμεση επαφή με το φως του ηλίου 

 Store at: / Lagern bei: / Stocker à: / Almacene a: / Armazenar a: / Conservare a: / Armazenar em: / Αποθήκευση στους: 

 2-8°C Store at: 2 - 8°C / Lagern bei:  2 - 8°C / Stocker à:  2 - 8°C / Almacene a:  2 - 8°C / Armazenar a:  2 - 8°C /  
Conservare a: 2-8°C / Armazenar em: 2-8°C / Αποθήκευση στους: 2-8°C 

 Manufacturer: / Hersteller: / Fabricant: / Productor: / Fabricante: / Fabbricante: / Παραγωγός: 

 
Distributor: / Distributor: / Distributeur: / Distributor: / Distributore: / Distribuidor: / Διανομέας: 

 Caution! / Vorsicht! / Attention! / ¡Precaución! / Attenzione! / Cuidado! / Προσοχή! 

 

Symbols of the kit components see MATERIALS SUPPLIED. 
Die Symbole der Komponenten sind im Kapitel KOMPONENTEN DES KITS beschrieben. 
Voir MATERIEL FOURNI pour les symbôles des composants du kit. 
Símbolos de los componentes del juego de reactivos, vea MATERIALES SUMINISTRADOS. 
Per i simboli dei componenti del kit si veda COMPONENTI DEL KIT. 
Para símbolos dos componentes do kit ver MATERIAIS FORNECIDOS. 
Για τα σύμβολα των συστατικών του κιτ συμβουλευτείτε το ΠΑΡΕΧΟΜΕΝΑ ΥΛΙΚΑ. 

Generic table, not all symbols are present in the product 
COMPLAINTS: Complaints may be submitted initially written or vocal. Subsequently they need to be filed including the 
test performance and results in writing in case of analytical reasons.  
WARRANTY: The product is warranted to be free from material defects within the specific shelf life and to comply with 
product specifications delivered with the product. The product must be used according to the Intended use, all 
instructions given in the instructions for use and within the product specific shelf life. Any modification of the test 
procedure or exchange or mixing of components of different lots could negatively affect the results. These cases 
invalidate any claim for replacement.  
LIMITATION OF LIABILITY: IN ALL CIRCUMSTANCES THE EXTENT OF MANUFACTURER’S LIABILITY IS LIMITED 
TO THE PURCHASE PRICE OF THE KIT(S) IN QUESTION. IN NO EVENT SHALL MANUFACTURER BE LIABLE 
FOR ANY INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, INCLUDING DAMAGES FOR LOST PROFITS, LOST 
SALES, INJURY TO PERSON OR PROPERTY OR ANY OTHER INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL LOSS. 
The labelling of hazardous substances is according to European directive.  
For further country-specific classifications, please refer to the corresponding safety data sheet. 




